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HpoﬁneMa NMPUMEHCHHUHA OCHOBHLIX II€PEBOAYECCKHUX TCXHUK IIPH IMTOUCKE
IKBHBAJICHTOB

IIpouecc mnepeBosa MOMKHO CUMTATh 3aBEPLICHHBIM JIMIIb IIOCJIE TOro, Kak IIpHU
OUYEpETHOM MPOUYTEHUU MCXOJHOIO TEKCTa MEPEBOAYUK YIOCTOBEPUIICS, YTO TOT WM MUHOM €ro
3JIEMEHT HE NpPONYIIEH, MU CMBICI €ro IepeaaH Ha JApyroi sssik. IIpouecc BbiOopa mpuéma
nepeBosia — CIOXKHas paboTa, HEXENaTeNbHbIM TOCIEACTBHEM KOTOPOH TIO0 TpPUYHHE
NCUXO(U3HOIOIMYECKOI0 XapakTepa (IepeyToMIIEHUE MepeBOAYHMKa), MO0 BBUIY OTCYTCTBUS
MOJXO/SAIIET0 SKBUBAJIEHTA B S3bIKE MEPEBO/IA, 3a4ACTYI0 CTAHOBATCS MPOITYIICHHbIE AIEMEHTHI
UCXOJHOIO0 TEKCTAa — MHBIMU CJIOBAMH, YTPAUYEHHBIE €JUHUIIBI, JJI1 BOCCTAaHOBJIEHHUs KOTOPBIX
HEoOXOIUM JeTallbHbIil aHaIM3 Kak TEKCTa OpUIMHajia, Tak M nepeBenéHHoro Tekcra. Ilo
IpUpOJie CBOEH Ipoliecc epeBoa He npeacTanisteT oco0oii cnoxnoctu. CornacHo XK.-I1. Bune,
K. JlapOenbHe, uTeHHE HA UCXOJHOM SI3bIKE MOYTH aBTOMATUYECKU BBI3BIBAET COOOIIEHHE Ha
a3bIke nepeBosa [1, c. 165], HO cieyeT y4uThIBaTh M BIMSHUE TOro (akTa, YTO MEPEBOIUHK
cONMMXKaeT JBEe JMHIBUCTUYECKUE CUCTEMBI, OJHA U3 KOTOPBIX SKCIUIMIMTHA M yCTOHYMBa, a
BTOpas MOTEHLIMaJdbHa U ajgantupyema [1, c. 163]. B cBA3M ¢ 3TUM NEpEeBOAUMKY NPEICTOUT
UCCJIEIOBaTh TEKCT OPUTHHAJA, OLUEHUTh JECKPUNTHUBHOE, ap(PEKTUBHOE U HMHTEIEKTyaJbHOE
COJIep’KaHue €AMHMUIL NIEPEBO/Ia, KOTOPOE OH BBIYJICHWII, IOMBITATHCSI BOCCTAHOBUTH CUTYALUIO,
KOTOpasi OIMHCaHa B COOOIIEHWH, B3BECUTh M OICHUTH CTHIMCTHYecCKui >ddext. Bee atm
JEHCTBUS SBJISIOTCS TaK Ha3bIBAEMBIMU IPEANOCBUIKAMHU IOMCKA SKBUBAJIEHTOB NOCPEACTBOM
pa3HOOOpa3HBIX MEPEBOAYECKUX TEXHUK, MOIXOASAMINX JIJIsI KOHKPETHOTO KOHTEKCTA.

B.H. KomuccapoB BbliensieT ceMb OCHOBHBIX CHOCOOOB IepeBOAa, pacmoJiaras UX B
MOPSIIKE BO3PACTAHUS CTEMIEHU CIIOKHOCTH TTpuMeHeHus [3, ¢. 185]. OHu MoryT HCTIOB30BaThCS
KaK OTJIEJIbHO, TAK 1 KOMOMHUPOBAHHO.

Kak npaBuio, nepeBoqurK BeIOUpaeT crocol MO0 MpsIMOro MepeBojia (3auMCTBOBAHUE,
KaJbKUPOBaHMUE, [JIOCIOBHBIA TMepeBon), JUOO KOCBEHHOro TepeBoAa (TPaHCIO3MIIUA,
MOJYJISIIMS, SKBUBAJCHLMS, ajanTanus). B mepBom ciyuyae cooOlieHHE Ha MCXOJHOM SI3bIKE
JIETKO TEePEBOJIUTCS B COOOIIEHNE Ha S3bIKE MEPEeBO/Ia, TaK KaK OHO OCHOBAHO Ha MapaulebHbIX
Kareropusix  (CTpYKTYpHBIM  Hapauleau3M)  WJIM  Ha  NapajUIeJIbHBIX  MOHATHSIX
(MetanuHrBHCcTHYECKUH napamienusM) [1, c. 159]. Bo BTopom ciyuae BeieacTBUE CTPYKTYPHBIX
WIA METAJIMHTBUCTUUECKUX PA3IMUUil HEKOTOpbIE CTHIIMCTHYECKUE SPQPEKTH HEBO3MOKHO
nepegaTh Ha fA3bIKE IEPEBOJAa, M €CIM K€ IMEepPEeBOJAYMK KOHCTAaTHPYEeT B S3bIKE IEpeBOja
NoJ00HBIN «aTIpo0en», ero HeoOXOAWMO 3alOJHUTh HSKBUBAJICHTHBIMU CPEICTBAMH, YETKO
KOHTPOJIUPYS XOJ M IEeJecO00pa3HOCTh HMX MPUMEHEHHs, J00uBasChb TOro, 4YTOOBI oOIIee
BII€YATJIEHUE OT JIBYX OOIEHUH ObIJIO OJJMHAKOBBIM.

[Ipn mepeBosme onHON M TOM ke (ppa3bl MOXKHO IOJIB30BAThCSl KaK OJHOM, Tak H



HECKOJIBKMMHU TEXHUKaMHM IiepeBoga. Ilopol nake CIIOXKHO OIpENeauTh, KakKOM M3 HHX
BOCTIOJIb30BAJICSl NEPEBOAUMK JJiA TMepeAadyd cMbicia cooOmienus. Hampumep, Hanmucu
peIyNpeANTEeILHOTO XapakTepa Ha aHTINICKOM si3bike «Privatey, «Wet paint», «No smoking»
(He BXOIUTb; OCTOPOXKHO, OKpAIlleHO; HEe KYpHUTh) MpHU mnepeBojae Ha ¢paniydckuil - «Défence
d’entrer», «Prenez garde a la peinture», «Défence de fumer» ObuiM mepemaHsl IpU TOMOIIU
npuéMOB, OIHOBPEMEHHO COJEpKAIIMX B PABHOM CTEMEHM KaK JJIEMEHTHl TPaHCIO3ULIUU
(mpunaratesibHOE private TepeBOOUTCA Yepe3 CyOCTaHTHBHPOBAHHOE BBIPAKEHHE), TaK U
MOJYJIALUU (MBI IEPEXOJIUM OT KOHCTATAllUU K MPEAYNPEkKACHUIO), U SKBUBAJICHIINH (IIEPEBOT
MOJTy4aeTCsl TIOCPEICTBOM BOCCO3JIaHUSI CUTyaluu, 0e3 oOpamienus k crpykrype [1, c. 165]).

IIpu mepeBome wmmmomatmdeckoro BbipakeHus: «Like a wolf in the forest» moxxHO
MIOUCKATh MOJOOHBIC BBIPAKEHHS B JIPYTUX SA3BIKAX, OMUCHIBAIOIINE AHAJOTHYHBIC 11O CMBICITY
cutyaruu: «Comme un loup dans la forét» — dpaniysckuii Bapuant, «beratb Kak BOJKY B
YUCTOM II0JIE», T.€. OBbITh CBOOOJHBIM — TIO-PYCCKH. OKBHUBAJEHIUHM 4Yallle HOCAT
CUHTarMaTU4eCKHil XapaKkTep U 3aTparuBarOT BCE MPEJIOKEHHE LEIUKOM, U B 3TOM CIy4ae MBI
BUJMM, YTO OJHA U Ta X€ CUTyallHs OIMCAaHa MEPEBOAYMKOM B Tpex (pasax Nmpu NOMOIIU
Pa3IMYHBIX CTHJIMCTUYECKUX U CTPYKTYPHBIX CPEACTB.

«Kpaithum npezenom» B Tpolecce IMepeBoJa CUYUTACTCA aJanTalus. OJTO Takas
nepeBouecKasl TEXHUKA, IPU KOTOPOM CUTYyalHsl B MCXOJHOM SI3bIKE HE CYIECTBYET B S3BIKE
nepeBo/ia, U OHA J0JDKHA OBITH TIepeiaHa MpHU IOMOIIH IPYTroi CUTYAIH U3 SA3bIKa IIepeBoa, ei
SKBUBAJICHTHOW. MHBIMHM cliOBaMH, ajanTanusi — 3TO SKBUBAJEHTHOCTh cUTyanuil. Tak mpu
nepeBoJie BeIpakeHus ¢ ¢paniry3ckoro sizbika «Elle a embrassé sa copine sur le bouche quand
elle I’a vue» [6, c. 137] Ha pycckuii kak «OHa morenoBajga CBOO MOAPYTY B I'yObl, KOrjaa oHa eé
yBHJIENa» B S3BIK MEPEBOJa BHOCHTCS JIEMEHT, KOTOPOro B HEM HE CYIIECTBYeT Kak (pakra
pycckoit KynbTyphl. [lpaBunmpHee xe Oynmer ckazaTh «OHa HEXHO OOHsUIa TOAPYTY MpHU
BCTpEYEY.

B HekoTophIX ciydasx, Korja aganTaius HelernecooOpa3Ha WM MOXKET HPUBECTU K
HCKQ)KEHUIO CMBICIIA BBICKA3bIBAHMS, CJEIyeT IMPOW3BECTH pPEAJANTallMI0 — BO3BpAIICHUE K
OpUTHHAIy B COOTBETCTBYIOIIEM KOHTEKCTE HMCXOJHOro s3bika. Hampumep, mpu nepeoje
BeIpakeHUs «boppOa Kypemr — OJMH W3 BUIOB HAIMOHAJIHHOTO CIOpTa OAIIKHp» C PYCCKOTO
A3bIKa Ha AHIVIMHCKUM W (paHLy3cKUIl BpsiA JIM CTOUT aJalTHPOBaTh CYLIECTBUTEIBHOE
«Kypel» U HCIO0JIb30BaTh MEHEEe MOAXOAIMe N0 cMbIciy BapuaHThl «la lutte», «la battailley,
«the battle». HeoOxomumo peamanTupoBaTh 3Ty €IUHMIY W TepeaaTb €€ NpU HOMOIIU
TpaHckpunuuu Jubo TpaHcauTepauuu «kuresh» ans  anrouiickoro u  «koureche» ans
(bpaHIry3CcKOro s3bIKa.

Taxke HE CTOUT ananTHPOBATh HEKOTOpPHIE BAXHBIE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE,
HOJUTUYECKHE MOHATHUS B SI3bIKE NEPEBOJIA (YTO YaCTO MPOUCXOIUT IIPU CHHXPOHHOM IIEpEBO/IE),
nanpumep, Eurovision wmm cricket B Tour de France [1, c¢. 165] — moxer mnpousonTH
HEMOHMMAaHUE CO CTOPOHBI ajpecara, ¥ KOMMYHHUKAIMsl HE COCTOMTCS Ha JIOJDKHOM YPOBHE.

Tpancmosunueid Ha3bIBaeTCS 3aMeHa OJHOW YacTH PEYH APYrod YacThi0 Pedd IpH
nepeBojie 6e3 U3MeHeHus cMmbiciia Beell ¢pasbl. Hampumep, B npennoxenun «Dans cette lettre
Georges nous a annoncé qu’il arriverait» [3, ¢.145] (B atom nuceme JKop:k 00bsSIBIII HaM, UTO OH
OpUEeaeT) Mbl MOXKEM 3aMEHHMTh IyTeM TPAHCHO3MIMU TJarojl arriverait Ha CyIIECTBUTEIbHOE
(son) arrivée. Takum oOpazom, momydaem (ppasy: «B stom nuceme XKopk 0OBSIBUI HaAM O CBOEM
npubbITHI». OOOpPOT «UTO OH MPUEIET» SIBJISETCS OCHOBHBIM, BTOPOH k€ 000pOT «O CBOEM
npuOBITHI» OyAeT Ha3BaThCs TPAHCIIOHUPOBAHHBIM TI0 OTHOIIEHHIO K mepBomy. Co
CTHJIUCTUYECKON TOUKH 3peHHsI 3TH 00a 000poTa He OyAyT 00s3aTeIbHO SKBUBAIEHTHBIMU. Eciin
TPAHCIIOHWPOBAHHBIH 000pPOT AECWCTBUTEIHHO JIydllle BIHCHIBaeTCsS BO (pasy, 3BYy4HT Oolee
BBIPA3UTENbHO, MOXET OBITh yJauHee aJanTUPOBAaH K XYHAO0XKECTBEHHOMY CTHIIIO TEKCTa,
MO3BOJISIET  BOCCTAHOBUTH  CTWJIMCTHYECKHWE HIOAHCBL, TO TIEPEBOJYHKY CTOHT UM
BOCIIOJIb30BaThCH.

Haxomer, korjja mocpeCcTBOM NEepeBOia MBI IOJIy4aeM BBICKAa3bIBAaHHE TPAMMATHUECKU
IpaBUIbHOE, HO MPOTHBOpEYAIlee SMOLMOHAIBHOMY TOHY IEpeBOja, HEOOXOAUMO HM3MEHUTh



«yTOJ» €ro BOCIPHUATHS YHUTATEIEM — HOCHUTENIEM KYJIbTYpPHI SI3bIKAa MEPEBOJAa WU U3MEHUTH
TOYKY 3pEHHs, BBIPAKEHHYIO OSTHUM BbICKa3zbiBaHUEM. KilacCHYecKMM MpPUMEpPOM  CIIY>KUT
nepeaaya aHrIMHCKOTo BhIpakeHus «the time when» ¢panmysckumu «le moment ouy, «quand»
[1, c. 163]. Taxke MOIYJIALMS CIIOCOOHA MPEICTABUTh YTBEP)KICHHUE B MOJOKUTEIBLHON (opme
Ha SI3bIKE MEPEeBO/a, KOTJa B MCXOJHOM SI3bIKE OHO BBIpa)kaeTcs HeraTMBHOH (opmoii: «C’est
facile de montrer» (oTpunatensHas opma Bo ppaHiry3ckom s3bike) — «It’s not difficult to show»
(oTpumarenpHas ¢opma B aHrIMCKOM s3bike) — («He TpymHo mokazath, 49TO ..» —
oTpuuaTelnbHas (QopmMa B PYCCKOM BapHaHTE). DTOT MPUMEP CBUACTEIBCTBYET O TOM, 4YTO
BBICOKAsl YaCTOTHOCTh JICKCHUECKON €IUHUIBI KaK (DaKkTa sS3BIKOBOM PEATbHOCTH, €€ MIMPOKOe
ynotpeOjeHre B S3bIKE OpUTMHANA, 3aKPEIUIEHHOCTh B CJIOBApSAX, B TIPaMMaTHYECKHX,
CTHJIUCTUYECKHX M KYJIbTYPHBIX OObIUasiX OOYyCIaBIMBAIOT TO, YTO YEJIOBEK, JOCTATOYHO
XOpOILIO BIAJCIONINI ABYMS JTM00 HECKOJBKUMH SI3bIKaMH, 00JIaJaeT MpaBOM H30MpaTh TE WU
MHBIE N1EPEBOUECKUE TEXHUKU B COOTBETCTBUU C COJEP)KAHUEM IIPEAIaraeMoro Ajs MnepeBoja
TEKCTa.
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